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Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre 2 frt. 
Félévre . . . . . . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Bózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piacz. 
Vilmos sőrcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 
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/ / 

EQTTH ül 1 v/i 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

f Hirdetési díjak \ 
Négyhasábos petit sorért 5 kr; 

tőbbafförinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bólyegdi i; minden beigtatásért külön 30 kr. 
Bffyilttér«-Í»enmegjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és elöfi*eté»ekhelybena*í'a<2ó* 
hivatalnál, Giáthy Fermce, TelegM 
K. Lajos és Lásslá A. könyvkereske
désében, Budapesten: Goldberger A. V.f Blockner J., Eckstein Bern. és Eaasenstem 
és Fo$rfer,Bée*ben, Prágában Haasmtem 
és Vogler, A. OppeliJt, Sehahck M, éB Parisban, Hamburgban s Majnai-Frank-

_. tártban: G.L. Daube és Mone Rudolf 
Ti hirdetési intézetében fogadtatnak el. \t* 

$ 

1867—1897. 

— Június 12. 
Harmincz éve, hogy Szent-István koroná

jával fölékesítették Magyarország legalkotmá-
nyosabb királyát I. Perencz József Ő felségét. 

Harmincz év az egyéni életben is nagy 
nyomokat hagy: pusztulás vagy felvirágzás; 
nyomor vagy jólét egyaránt érhetik egyesek 
családi tűzhelyét. A népek életében, igaz, hogy 
ennyi idő csak az órának egy perczenetje, ám 
oly viszonyok közt, mik közt letelt ez a harmincz 
év: hazánk életében nagyon is numerái. 

1867-ben forrt Össze a nemzet királyával; 
a korona, Szent-István koronája lett a kapocs, 
mely a nemzetet királyával, alkotmányosságunk 
e két kiegészítő, alkotó részét egymással szoro
san egybefüzte. 1867. uj érának az évszáma; 
egy alapkő, hol a történész megáll majdan s 
bámulva fogja látni az épület fenségét melyet ez 
alapkőre, a késő emberöltő fog felrakni. 

A nemzeti élet, a koronázás ténye, az 
uralkodó személyisége folytán uj pezsgésnek 
indul; a nemzeti öntudat letargiájából fölébred; 
a honnak szerelme szóban és tettekben, alkotá
sokban nyilvánul; mintha egy század mulasz
tását akarná kipótolni a négy folyam népe az 
alatta harmincz év alatti Tudomány, ipar, művé
szet, név, intézetek, egyletek, zene, érzület, 
gondolat: mind magyarrá lőnek, vagy fél útnál 
már előbb vannak a czél elérésében. A társa
dalom megmozdult, él, virágzik, bármerre nézesz 
e szép hazában, az élő társadalom nyomaival, 
tanúbizonyságaival találkozol. Ki tett, ki irt, ki 
beszélt, elvérzett a honért: nevét kőben, érczben 
megörökítve találod. A haza neve, az alkotmány 
szentsége millióknak lón közcsincsévé. 

Ma még csak a hajnal pirkodása a 30 
év, mely eltelt a koronázás óta; de hiszsztik, 
hogy a reggel, mint majd a delelő is oly fényes, 
oly áldásteljes lesz, a mint a kezdő 1867-es 
évszám. 

Ügy legyen! 

TÁRCZA. 

irta: Kovácsi Kálmán. 
AB ég legszebb csillagától 
Kérdezem: 
— Van-e ott is dal, tavasa és 
Szerelem? 
Zokog-e dalt ott is a bús 
Csalogány? 
Van-e Öröm a pacsirta 
Ajakán? 
Van-e ott is virágnyiiő 
Kikelet? 
Melyet fénynyel aranyoz a 
Szeretet. 
S Tan-e boldog, álmodozó 
Szerelem ? 
Mely, miként a tenger, mély és 
Végtelen. 

S az ég legszebb csillaga szól 
Odafenn: 
— Oh, itt is van dal, tavasz és 
Szerelem. 
S temetőben nyílik itt is 
Sirvirág — 
S árnyak mellett itt is több a 
Napvilág. 

Vidéki Mrek. 
— H a g y sssoziaUsta zendülés Nádud

varon. Draveczky Lajos asztalos, Érben János czi-
pész és Fonyó Sándor lap elárusító, debreczeniek, 
pünköst első napján (június ű-kán) kimentek Nád
udvarra, hogy az ottani szoczialista földmüvesekkel 
értekezzenek. Egy Barkócz nevű kubikos házánál 
gyűltek össze, amikor betoppant hozzájuk Nábráczky 
főszolgabíró és méltányos kívánságaik támogatását 
Ígérvén, távozásra birta őket. A három debreczenit 
kihallgatásra hivták a községházára, ahová a tömeg 
követte őket és követelték, hogy beszélhessenek. A 
főszolgabíró szétosztásra hivta fel őket és mikor ez 
nem történt meg, 9 csendőrt küldött közéjük. A nép 
kiabálni kezdett: „Le az urakkal 1 Le a zsidókkal 
Lőjenek össze bennünket!" Tégla- és fadarabok 
repültek, a nép megrohanta a csendőröket, mire a 
csendőrök lőttek. Egy Garai András nevű földműves 
holtan rogyott össze, Beké Lajosnak, egy 9 gyerme 
kes családfőnek és Csorna Józsefnének mindkét lábát 
átfúrta a golyó, Karik János vállán, Molnár Márton 
karján, Kovács Gábor arczán, Kiss Imre lábaszárán 
súlyosan, Kovács János és mások golyótól és kardtól 
könnyen megsebesültek. 

— Női bányamunkások. Észak-Ameri
kában, Shamstein közelében tan egy kőszénbánya, 
melyet kizárólag nők müveinek. A vezénylet hét 
ifjú leány kezében van, kik testvérek. Mind a heten 
egy bányász leányai, és annyira értik a mesterségü
ket, ogy bányatelepük egyike a legvirágzóbbaknak 

— Szocsialisták országgyűlése. A 
magyarországi szocziáldemokraták három napra ter
vezett kongresszusa vasárnap reggel kezdődött. Az 
egész országból összesereglett munkásemberek a 
a vig-utczai Molnár-féle vendéglőben gyűltek össze, 
hogy pártjuk dolgait megbesiéljék. A mi a kongresz-
szus látogatottságát illeti, bizonyos, hogy a most 
összeült országos gyűlés sokkal népesebb volt az 
eddigieknél, mert csak a vidékről is, 113 város és 
községből 277 küldött érkezett. Más, egészen uj 
dolog a szocziáldemokraták mozgalmában, hogy a 
kongresszuson képviseltette magát egy csapat 
szocziáldemokrata egyetemi hallgató is, Szabados 
Sándor joghallgatót bízván meg a küldött tisztével. 

— Megmérgezett család. Apáti község
ben borzalmas bűntény történt. Eddig ismeretlen 
tettesek megmérgezték ugyanis özvegy B o 11 e s 
Péternét és ennek négy gyermekét. Az asszonyos 
két gyermeke meghaltak, a többiek pedig eszmé
letlen állapotban, súlyos betegen fekszenek. 

— 3 0 éves jubileum. Id. Junk Károly 
Szatmár városi rendőrkapitány a katona ügyosztály 
főnöke f. hó 7-én ülte meg szolgálati évének 30-ik 
évfordulóját. A kiváló szakember s pontos hivatal
nokot ez idő alatt kétszer érte a lefelsőbb elismerés 
(arany érdemkereszt) s legutóbb is a miniszter által, 
mint minta ügyosztály lett elismerve a hatása alá 
tartozó hivatal. 

— Kii r to t t család. Gyomán egy jómódú 
polgár ember: Haimbach Mihály, az árviz miatt 
tönkre jutván, mely földjeit elöntötte és az egész 
évi termését megsemmisítette, elkeseredésében 
áldott állapotban levő nejét és három éves kis fiát 

„Falusi affaire." 
A „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" számára 

irta: F&lk Miksa B icná rd . 
„Pusztulunk, veszünk, mint oldott kéve szét

hull nemzetünk* 
Igenis kérem, kihaló félben van a romanti-

cismus, vesző félben a nemzeti specziaütások és a 
falusi naivság. Az átkozott civilisatio nem hagyja 
érintetlenül a falusi viskókat sém. 

Betyárok, rólatok nem is beszélek. Van ugyan 
betyár, de ez csak szalonbetyár. Hol van a czivis, a 
ki az ezreseket csizmájából húzta vala elő! ? Czivis 
is van; de vagy csizmája van és nincs pénze; vagy 
a melyiknek pénze van, az nem czivis többé. 

Hol vagytok élettől pirosló falusi menyecskék 
és leányok ? 

A képzeletben, a mesékben. Eltüntetek lassan, 
alig észrevéve és senkinek sem jutott eszébe rólatok 
elégiát írni, pedig megérdemeltétek volna. Isten 
veled romantika i 

* 
A korcsmában a hosszú asztalok mellett 

borosgatnak a fiuk. Barna arczukon még maradt egy 
kis nyoma a betyárizmusnak; villogó szemök, élénk 
taglejtésök, melyekkel a liter megduplázását köve
telik, bizonyítják: igenis még boldog a magyar, és 
a mig követválasztás, fokos és jó bor lesz Aizig 
Ábrisnál, addig boldogok leszünk mindörökre. 
Ámen l 

Kacsari Pista megforgatta néhányszor a botot 
s rácsapott az asztalra. Az üvegek ősszezörrentek, 
a fiuk tiszteletteljesen vigyáztak a szóra. 

— Mán pedig ugy lesz, a hogy lesz, Sári az 
enyém.. .1 

— Ne hitesd el azt magaddal Pista, tied a 
teste, de a lelke máséi — vetá oda Répa Mihály. 

álmukban megfojtotta. Azután fölment a padlásra és 
fölakasztotta magát. Haimbach egy levelet hagyott 
hátra, amelyben elpanaszolja, hogy azért határozta 
el magát a borzasztó tettre, mivel az árviz miatt 
tönkrement. Inkább családostul a halálban keresett 
menekülést, semhogy gazdag emberből koldussá 
vallva elkezdje a nyomorgást. 

A budapesti egyetem 
szocziálistái 

DebÁecsm, június 12. 
(.#•) Szinte megdöbben az ember szive, 

elborul elméje, mikor olvassa, hogy a pünkösti nagy, 
tüntető fővárosi szocziálisták gyűlésén a budapesti 
egyetemi ifjúság egy része is képviselteié magát I 
Honnan ez a beteges tünet? A mi egyetemi ifjúsá
gunk, melyről büszkén valljuk, hogy minden szépnek, 
jónak mandatáriusa; melyet mindig csak ott szok
tunk látni, szeretünk látni, hol a magasabb föllen-
gésnek meg kell nyilatkozni: miként tévedhetett 
arra az útra, melynek végczólja: as állami rend 
felbontása. 

Tehát nincs többé magasra törő szenvedelem; 
az eszményi nem hódit; tehát a virágban csupán a 
a klorofilt; a patak csevegésében & hidrogént; a 
a hajnal bíboros bársonyában az nitrogént keresi, 
fogja fel ós találja meg as ifjúi lélek? A msgasb, 
felséges öszhangra, mely él, éltet, áthat mindent: 
nincs többé reczeptivitása as ifjúságnak? Szomorú 
volna, ha így lenne. 

Nem az itt baj. Ha pinczébe rejted is el a 
növényt, mikor ideje eljő — a vegetáczió megindul; 
ugyanazon nap dereng amessze észak lakóin, mint a 
melynek parazsa éget a déli övön; az ifjúi léleknek 
megvan, meg kell, hogy legyen -— idealizmusának 
ha az nem olyan irányban nyilvánul egyszer-egyszer, 
ahogyan kellene: ott a baj okát máshol kell 
keresnünk. 

így van ez a fővárosi egyetem ifjúsága egy-: 
részénél is, mely tüntetőül jelentkezik a szoczalízmus 
zászlója alatt. 

Ezer reménynyel, ugyanannyi szép magasztos 
álommal eltelve megy fel a székes fővárosba az 
egyetemre az ifjúság; a jövő nagysága, boldogsága, 
fénye lefesti magát lelkébe; oly jól esik neki magát 
oda és olyannak remélni, ahol és ahova a haza jobbjai 
eljutottak, Vagy ahol tényleg vannak. Ám élni kell; 
enni kell; aludni kell; ruházat kell; még néha egy 
kis szórakozás is kell; hogy élhessen, ahoz kenyér 
mellé ételnemű is kell; hogy aludhassak, ahos 
hajlók szükségeB, hogy ruházkodjék, ahoz mód; 
hogy szórakozást találjon, éhez ós ezekhez mind a száz 

esetben három dolog szükséges: pénz, pénz, pénz. 
Otthon vagy nincs pénz, vagy ha van, kell as adóba, 
meg az otthon maradottak számára; még az is meg
esik, hogy a szegény ifjúnak nincs is otthon-ja; ugy 
áll magában, mint a tengerártól körül özönlött 
parányi sziget. 

Tehát keres magának foglalkozást a főváros
ban; vagy talál, vagy nem; ha talál: a napi robot 
elégeti lelke szárnyát; ha nem talál: oda dobja 
magát abba a társadalom elleni harcz özönébe, mely 
minden nyomort, ínséget, szükséget a mai társa
dalom nyakába vág; mit ugy neveznek, hogy: 
szoczializmus. 

Tehát a mindennapi élet ezer apró baja, 
gondja, örökké jelentkező panasza; a támadt hang
zavar, mely kél az ifjúság keblében saját nyomora s 
annyi léhának fényűzése látása miatt, kergeti bele 
a szocziaiisok őrült táborába az ifjúság egy, szeren
csétlen részét. Álmait, reményét, eszményét oda 
rakja le, hol még nem csalódott; a mai társadalom 
neki nem nyújt segédkezet: hátha abban a tábor
ban több kilátás nyílna a boldogulásra t 

A társadalomnak kell módot, alkalmat nyúj
tani arra, hogy egyetemi ifjaink helyes irányban 
érvényesítsék magokat; a társadalomnak kell alkal
mat találni, hogy éhség, anyagiakkal való küzdés ne 
kergesse az ifjúságot a kétségbeesésbe. 

— Mi az fiuk ? Hát nem tudtok békén lenni ? 
Hallgas Mihály, az ő felesége az övé. Hogy 

mit csinálnak, ahhoz semmi gondod. Ki-ki a magáét, 
én is a magamét. 

így békélteti őket Czitrony Tamás, a kia biró; 
a ki ugyan nem sokat tudott a dologról, mert hát 
három hónapig a városban volt, mivel hogy „képen-
viselte" a falut — a hogy mondani szokta. 

— Sári engem szeret, megesküdött vélem. 
Hitére fogadta, megtartja ha van Istene. Ha nincs, 
ón tanítom meg rá, hogy van még oda fent a kék 
plafondos menyországban. 

— Hallgasson meg Czitrony bátyám, kend 
már sok helyen volt. Pesten is volt kend, okosabb 
ember lehet nálunknál. — fordul Tamáshoz Répa 
Mihály. 

—Elő öcsém a bajotokkal, majd teszek én 
igazságot, mivel hogy kisbiró volnék, vagy mi! 

— Édes bátyám, ide figyeljen. Emlékszik 
még Babos Gyurkára, a kit Bécsbe vittek kato
nának. 

-— Hogy ne, hogy ne. Turbolya lány az anyja, 
az apja meg a „hiczeg* Babosok közzül való, hogy 
ne esmérném, Öt éve, hogy elment, azóta nem fújta 
még erre a szél a hirét. De *íszen szép szál legény 
volt az Isten adta. 

No, hát ez a Babos Gyurka szerette a Máko
nyi Sárit. 

—- Akinek az anyja a töpörtyűs Mákonyiakból 
való,hogy n e . . . . 

— Hallgasson már bátyám — szakítja félbe 
Kacsari Pista az öreget. — Te is hallgass Mihályi 
MajoV elmondom én a történetet ugy, a hogy vanl 
Ugy fekszik az az én szivemen, mint a Feri czigány 
vonója a rósz hegedűhúron, Igen Czitrony bátyám, 
Gyurka is szerette Sárit, ez is őtet. A vig Sárit, a 

Irodalom és művészet. 
* A „Magyar Ipar," az országos iparegye

sület heti közlönye a következő tartalommal jelent 
meg: I. Általános rés*. Az iparegyesület föladatai. 
(Zichy Jenő gróf,) — A budapesti ker. és iparkamara 
újjáalakítása.— Az ipartestületek és a szakoktatás.— 
A keresk. és iparkamarákból. (Kolozsvár, Szeged.) — 
Ipari közigazgatás. (Segélypánzfcári elvi határozatok. 
Dr. Horváth János.) — Segélypénztári Értesítő (Dr. 
Horváth János.) — A titkári értekezlet érdekében. 
Egy érdekes orvosi jelentés.)—Konzuli jelentések.— 
Kereskedelmi múzeum. — Bolgár ás szerb vámkedvez
mény. — Ipari újdonságok. — Találmányi szabadal
mak. — Vállalkozói Értesítő. — Vegyes hírek. — II. 
Egyesületi Élet. A számviszgálő bizottság jelentése.— 
Igazgatósági ülés. — Az iparegyesület közgyűlése. —* 
III. Értesítések. Magy kir. államvasutak. — IV. 
Hirdetések. 

* A vígszínházban a német előadások meg
szűntek. Mint jó forrásból érsesülünk a beszüntetés 
Perczel Dezső m. kir. belügyminiszter kezdeményezé
sére tortént, ki Rudnay Béla főkapitánynak meg
hagyta, hogy a közcsend érdekében szüntesse be a 
német előadásokat, Esen intervencziő szintúgy a vig-

kinek a hangját pacsirta szóláskor az egész falu 
hallotta. Nagyon szerették egymást. Ferencz József 
királyunk meg behítta Gyurit katonának; felvitte 
Bécsbe ezredtrombitásnak a huszárokhoz, volt nagy 
sirás-rivás, mikor elment 

— »Ne sírj rózsám, három év nem a világ l 
Hazajövök, feleségül veszlek s élünk, mint a galam
bok. írok neked levelet, te isirass levelet Pistával lK 

— Már hogy mert csak én tudtam még jól irni 
közöttük. 

— Kikísértük a faluból mindnyájan, a czigány 
keservesen húzta: „Felkötöm a rózsarkantyum, én 
már innen elmegyek...!" 

—Hej', de sok szépet irtak egymásnak a három 
év alatt. Én tudom csak igazán. Eltelt a három év, 
de Gyurka nem jött haza, az utolsó levélre nem 
is irt választ. 

—• A vig Sáriból szomorú Sári le.tt. Mindég 
sírt; én voltam legközelebb a szivéhez, én vigasz
taltam mindég. A nagy vigasztalásban belészeret
tem; nem volt nekem se éjjelem se nappalom, 
mert a kit szerettem, nem lehetett az enyém. Egy
szer azt mondja nekem Sári: „Elfeledtem én mar 
Babos Gyurkát nem is szerettem 1K Erre előrukkol
tam a szerelemmel, megkértem feleségül és az 
enyém lett . . . 

,— Ezt a városi dámáktól tanulta, azok szok
tak ugy tenni, hogy szeretnek valakit ozt más
hoz mennek feleségül — mondja Gergely, az ura
sági inas. 

— Hallgass ! — így lett az enyém Sári. De 
mióta feleségem, még szomorúbb, mint YOIL Sir, 
folyton síri Ezt meséltem az előbb Répának, mire ö 
mondta, hogy nem az enyém a lelke* Be bíz' enyém 
ő mindenestői, az is marad., A 

Czitrony bátyám véleményét akarta előterjesz
teni, midőn egy sápadt alak tért be a korcsmaajtón. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

színház igazgatóságának, mint a vendégszereplő német 
mttvÓMeknek igen kapóra jött, felmentvén őket a 
f&erstődáaWii kSlegönSsen megállapított bírságtól. 

* Tíilfey. A Yig8«inhá«mk mig folyvást nagy 
köxönségei vonxd darabja, Du Maurier és Potter 
Trilbyje könyralakban is megjelent. Á Lampel Kóbett 
czég adta ki az érdekes színmüvet Fái Béla fordításá
ban. A könyvecske igen csimos kiállítású, nyomása 
tiszta és élei. Kéfcsőgtalenül nagy keleté lesz, annyival j 
inkább, mert az ára esak 15 kr, 20 előleges beküldése 
esetén a Lampel R,-féle udvari könyvkereskedése 
Budapesten bőrmentesen küldi meg. 

HÍREK. 
— A k e r e s k e d e l e m ü g y i min i sz ter ren

deletet intézett valamennyi törvényhatósághoz és a 
kamarákhoz. Ebben felhívja az elsőfokú iparhatösá 
gokat, hogy a végeladások engedélyezésére irányuló 
kérvények érdemére nézve az illetékes kereskedelmi 
és iparkamara véleményét minden esetben előzete
sen hallgassák meg s az engedély kiadása vagy meg
tagadása iránt e vélemény alapján tatarozzanak, 
anélkül természetesen, hogy e tájékoztató vélemény 
a szabad mérlegezést megkötné. 

— Fadlal lab. ezredes i t thon . Fadíallah-ei 
Hadad Mihály alezredes, a debreczeni méntelep 
parancsnoka, a ki Arábiában hét pompás arabs 
lovat vásárolt a bábolnai méntelep számára, liaza 
érkezett Debreczenbe négy hónapig tartott viszon 
tagságos utazásról. 

— V á c z i J á n o s k i tünte té se , ő Felsége 
a király legfelsőbb elismerését fejezte ki V á c z i 
János, a debreczeni gazdasági egylet elnöke, mint 
az ezredéves országos kiállítás debreczeni kerületi 
bizottsága alelnökének a kiállítás sikere körül szer
zett érdemeiért. 

— K ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g i ü l é s a 
m e g y é n é l , Hajduvármegye közigazgatási bizott
sága június havi rendes ülését f. hó 14-én, hétfőn 
reggel 9 órakor tartja meg a vármegyeháza nagy
tanácstermében gróf D e g e n f e l d József főispán 
elnöklete alatt. 

— Tisztúj í tó k ö z g y ű l é s . A debreczeni 
pénzügyi tisztviselők kuglizó-egylete ma délután 4 
órakor tartja meg tisztújító köigyülését a posta
épületben leyő kerthelyiségében. 

— T e m p l o m a l a p k ő le té te l . A h-sámsoni 
ev. ref. egyház hivei, kik a múlt hó 8-án siratták 
el kedvelt lelkipásztorukat: Bészler Imrét, a gyász 
napjai után csakhamar örömünnepet ültek. Ekkor 
tették le nevezetesen újonnan épülő szép és nagy 
templomuk alapkövét. Az impozánsnak ígérkező 
épület alapzatába a helyettes lelkész, a gondnokok, 
a községi elöljáróság és presbitérium tagjai, a taní
tók és a vezetésők alatt lévő összes növendékek s 
az egyes gyülekezeti tagok is mindnyájan tettek le 
egy-egy téglát jelmondatok és áldó fohászok kísé
reteken, a mely lélekemelő ünnepségnek kezdetén 
hálaadó esdő imádságot mondott, végén pedig hatá 
sos evangyéliumi tartalmú beszédet tartott László 
Gyula helyettes lelkész. A gyülekezet a XC. zsoltár 
eléneklése után, hitben, szeretetben, reménységben 
erősbödve, nagy lelki örvendezéssel oszlott szét. 

— A h e l y b e l i m. á. v a s ú t n á l alkalmazott 
altisztek, egy altiszti kör megalapítása czéljából, a 
gépjavító műhely telepén július 3-án zárlkörü táncz-
mulatságot rendeznek. Előre is felhívjuk e mulat
ságra a t. olvasó közönség mulatni vágyó tagjai 
figyelmét; vasutasaink által rendezni szokott mulat
ságok sokkal kedvesebb emléküek azok előtt, kik 
egyszer ott megjelentek, hogysem valami dicséretest 
előlegezzünk a tervbe vett tánczmulatságnak. Bizo 
nyara meg fogja az majd önmagát dicsérni. 

— A d e b r e c z e n i e l ső t a k a r é k p é n z t á r 
a s z e g é n y tanulókért . A debreczeni első 
takarékpénztár, ez a kitűnő hírnevű pénzintézet, 
ötven éves fennállásának emlékére közművelődési 
alapot létesített. Az alap nemes ezélja ag, hogy 
kamataiból szegénysorsu, de jó előmenetelü növen
dékeket tanulmányaik befejezéséhez segítsen. A 
pénzintézet érdemes igazgatósága a napokban tette 
közzé pályázati hirdetményét, melyben felhívja a 

Huszárruhában, kard nélkül, csak egy trombita volt 
a hátán. 

A fiuk összenéztek, mindnyájan megismerték 
Babos Gyurkát. Pista elsápadt és néhány szót 
súgott a többieknek. 

A huszár bort hozatott és szomorúan fütyölt 
egy régi nótát. 

Pista felállott és hozzá ment. 
— Szervusz Gyurka komám í De régen nem 

láttalak. 
— Te vagy a* Pistát? Adjon Isten, ülj le 

mellém. 
— Hol járkáltál ennyi ideig? 
— Rövid a história. Tudod írtam az utolsó 

levélben hogy haza jövök. Két nappal a szabadulás 
előtt összekaptam egy sváb huszárral, szidta a had
urunkat, én beletaláltam nyomni a kardomat. Könyö
rületből két év brigádot kaptam, meg ezt a trombi
tát I Ez az egésa! 

— Mit csinál Sári? Megvárt? 
— Nem a' l 
— Mit beszélsz I Férjhez ment ? Kihea? 
— Hozzám jött! — szólt Pista, elmondván a 

fent elbeszélteket. 
Gyurka ráakarfc rohanni, hogy megfojtsa 

Pistát, de elgyengült, lerogyott az asztalra és sírt, 
keservesen. Majd letörölte a könyet s így szólott: 

—Valamelyikünknek meg kell halnia! Hanem 
vagy gyáva, elő a késeddel! Elraboltad a szerető
met, te a kiben annyit hittem! Meg kell halnod. 

Pista csizmájából kirántotta a kést. 
— Állok elébe! 
Gergely hirtelen felugrott és közibük állott. 
— Legyen esztek! Mire való ezl? Ha már 

sgyiknek meg keli hallnia, akkor csináljatok duellu-; 

segélyért folyamodó tanulókat, pályázati kérvényük 
benyújtására. 

— W l a s s i o s é s Debreozen . W1 a s s í c s 
Gyula közoktatásügyi miniszter leiratot intézett a 
városhoz. A leiratban hivatkozva arra, hogy 570,000 
forint állami adója és húsz millió forintnyi törzs
vagyona mellett csak négy óvodája, három menedék
háza van a városnak, elrendeli a miniszter, hogy a 
hiányzó óvodákat haladéktalanul állítsa fel Debre-
czen közönsége. 

— L e l k é s z v á l a s z t á s . S z e l e György 
tépei lelkészt, főiskolánk egykori jeles növendékét, 
a jeles egyházi szónokot a biharvármegyei Bakon
szeg lelkészévé választotta. 

— R é v é s z B á l i n t s í remléke . A tiszán
túli ev. ref. egyházkerület már régebben elhatározta, 
hogy díszes emlékoszlopot állit nagynevű püspöke * 
Révész Bálint sírja felé a Kossuth-utczai temetőben. 
Közadakozásból tekintélyes összeg gyűlt össze 
küldöttség alakult a síremlék felállítására. Tóth 
András kitűnő nevű debreczeni szobrászunkat meg 
is bízták azzal, hogy terveket készítsen. Feladatának 
szép sikerrel meg is felelt. A napokban a bizottság 
két tagja: Könyves Tóth Kálmán és Kiss Albert 
jelentek meg Tóth Andrásnál, hogy a két terv közül 
azt, amelyen a pyramison áll a püspök dombormű 
képe, kótezerötszáz forintért megrendeljék, az egy
házzal is meg történik a szerződés kötés. Tóth 
András szobrászunk most Sziléziába megy, hogy a 
síremlékhez szükséges követ megrendelje. A sír
emléket október elsejére kell elkészíteni, mig a 
leleplezési ünnep október 8-án, Révész Bálint halá
lának évfordulóján lesz. 

— H á n y j ó s z á g v a n a Hor tobágyon . 
Pünköst előtti héten számlálták össze a Hortobágyra 
kihajtott jószágokat. A létszám feltűnően, majdnem 
azt mondhatjuk, megdöbbentően kevés, holott évek 
óla nem volt olyan szép, olyan buja a hortobágyi 
legelő, mint az idén. A számlálás eredménye követ
kező : Marha, számos 4904, marha tavalyi 2232. Ló 
a renyhe ménesekben: számos 2345, tavalyi 753. 
Tinó, számos 1777, tavalyi 59. Szüzgulyában, számos 
416, tavalyi 221. Bika a tenyészgulyákban 69, a 
bika-gulyában számos 250, tavalyi 152. Ökör 167i. 
Csődör a csődörménesben 10. Ló a cziframénesek-
ben számos 832, tavalyi 19. Sertés 621. Magyar juh 
3176, magyar kos 240. Birka 15513, birka-kos 492. 
Összes állomány 35,771. 

— A próba h ú s v á g á s . A húsár puhatolá
sára kiküldött bizottság Korner Adolf tanácsnok 
elnöklete mellett tartott értekezletén megbízta az 
elnökséget, hogy vásároljon a vásáron vagy azon
kívül egy hízott és egy félhizott marhát és annak 
levágatásához a bizottság tagjait hívja meg, hogy 
ekként a puhatoló eljárás megindítható legyen, a 
mihez az 1884. évi XVII. t-cz. 53 szakasza és a 
kereskedelemügyi miniszter 1887-ik évi 29920. sz. 
rendelete alapján teljes joga van, hogy megóvhassa 
a fogyasztóközönséget a mészárosok túlkapásaitól 

— T e k e v e r s e n y a N a g y e r d ő n . A deb
reczeni tekeegyesület f. hó 7. és 8. napjain teke
versenyt tartott a polgári lövőháznál lévő pályán. 
Volt két verseny. Az első verseny 7 bábra, 3 egy
mást követő dobással meat, az első bábtól számítva, 
mely versenyen az első dijat, 1 drb 20 koronás 
aranyat Zuna Gyula dohánygyári aligazgató nyerte 
meg. a 2-ik dijat 1 drb 10 koronás aranyat Bayer 
István bankhivatalnok, a 3-ik dijat 5 drb koronát 
Rásó István. A II. verseny 3 bábra ment, az első 
dijat 20 koronás aranyat ifj. Pájer József nyerte 
meg, a 2-ik dijat Zuna Gyula, a 3-ik dijat Radeczky 
László százados nyerte el. 

— A p o l g á r i l ö v é s z - e g y l e t b ő l . A f. hó! 
7-én megtartott lövégz-versenyen dijat nyertek: 
legjobb mély lövéssel Baum Miksa 4 koronát, a leg
több körlövéssel Fürst Ödön 2 koronát. 

— S z á z é v e s B r a s s a i Sámue l . Brassai 
Sámuel, ki az ősz óta betegeskedik s márczius óta 
fekszik egyik kolozsvári kórházban, 100 éves. Az 
agg tudóst két régi barátja K. L. és Sz. S. tanár 
látogatták meg. Társalgás közben az életkorról lé
vén szó, az öreg feleralitette, hogy ő 1797. j ú n i u s 
15-kén született. Óhajtjuk, hogy öreg tudósunk 
pár évtizeddel megtoldhassa a száz évet erőben, 
egészségben. 

— A v a s á r n a p i m u n k a s z ü n e t . A nyár 
folyamán a munkaszüuet is megszokott két órával 
hosszabbodni, amennyiben déli 12 óra helyett tizj 
órakor záródnak le a boltok redőnyei. Június 13-tól; 
kezdve már tiz órakor fog a munkaszünet kezdődni 
s igy lesz egész junins és július hónapokban. A, 
közönség tájékozása végett közöljük ezt, nehogy; 
elkéssenek azok, kiknek vasárnap sürgős bevásá
rolni valóik volnának. 

— F ű r o t t k u t a Chithon. A guthi gazda
ság bérlője azzal a kéréssel fordult a városi tanácshoz, 
hogy jóvizii kutat fúrasson. A tanács az ügyet kiadta 
a főmérnöknek, a ki azt indítványozta, hogy a város 
saját hatáskörében egy teljesen felszerelt széles 
csövű furott kutat építtessen magánvállalkozás kizá
rásával. A tanács ezt elfogadta s megbízta a főmér
nököt, hogy a kutat mielőbb elkészíttetvén, a fúrás 
közben napfényre kerülő anyagokból a talaj kereszt
metszetét is állítsa össze. 

— Hé t fő i ú j s á g o k . A budapesti lapkiadók 
elhatározták, hogy ezután hétfőn nem.adnak lapot. így 
tehát a vidéken hétfőn, illetve kedden estig nem 
lesz friss fővárosi újság. 

— K é t s z á z e z e r fo r in t j ó t é k o n y c z é l r a . 
A június 6-án elhunyt T a u b Salamon tóvárosi 
kereskedő kétszázezer forintot hagyott jótékony 
czélokra. 

— M e g i n t e g y c s o n t v á z . A Hajó-uteza 
1168. számú háznál folyó építkezés közben ismét 
egy emberi vázat ástak ki, mely a látszat szerint 
70—80 év óta feküdhetett ott. 

— V é r e s m u n k á s z a v a r g á s . Eleméren 
(Torontál megyében) a nép, mikor Dániel Auguszta 
pusztájáról Lővy bérlő gépét a legelön átvinni akar
ták, megakadályozta ezt. A csendőrök közbeléptek. 
Erre két csendőrt agyonütöttek. A csendőrök pedig 
két embert agyonlőttek. Nagybecskerekről egy szá
zad katona vonult ki a helyszínére. 

Vegyes. 

mot, mint az urak szoktak, akkor csak két hétre 
zárnak el, de amúgy kaptok négy-öt évet. Kend tud
hatná Babos Gyurka hiszen kend városi ember. 
Mondjatok két-két embert a ki nézi, hogy duellóltok, 
ozt* nem lesz semmi baj 3 

Mindnyájan Gergelynek adtak igazat. Meg
nevezték a „segédek"-et és eltávoztak. 

Este hat órakor a Lápos mellett találkoztak az 
ellenfelek. A négy tanú nézte-nézte, hogy szúrta le 
Pista Babos Gyurkát a küzdelemben. 

Gyurka leesett. Pista felemelte és sajnálkozva 
nézett rá. 

— Áldjon meg az Isten! Pista jól találtálI 
Csókold meg Sárit helyettem. Most már a lelke is a 
a tiéd. — Még egyet! Érzem, nem sokára végem 
lesz, adjátok ide a trombitámat, hadd fújjam el rajta 
az én marschomat, 

Kezébe adták a trombitát s fújta, fújta mindig 
elhalóbban, végre kiejtette kezéből s meghalt . . . 

A „ f a l u s i a f f a i r eK törvényszéki tár
gyalásánál az enyhítő körülmények figyelembe véte
lével négy évet szabtak Kacsari Pistára. 

Az öreg Czitrony Tamás, a ki Gergelylyel 
együtt tanúnak volt beidézve kimenőfélben igy 
szólott az utóbbihoz: 

— De hiszen mondtam én azt, nem való az 
úri tempó a szegénynek 1 — A paraszt maradjon 
parasztnak...] 

— Tőr és szere lem. A fővárosban a keleti 
pályaudvaron izgalmas jelenetet rendezett egy fiatal 
ember, a ki hasztalanul igyekezett egy utrakész 
fiatal szép hölgyet rábírni, hogy ne utazzék el. A 
mikor látta, hogy hasztalanul rimánkodik, hirtelenül 
tőrt rántott elő, melyet azonban a fürge utasok 
hamarosan kicsavartak a kezéből, mialatt a hölgy 
elmenekült. A rendőrség nyomban letartóztatta a 
fegyveres szerelmest, a ki magát a főkapitányságnál 
K r a n o r e t z Miklós magántanítónak mondotta és 
azt vallotta, hogy önmagát akarta a tőrrel megölni, 
nem pedig a hölgyet. Addig ott tartották a rend
őrségen, a mig a hölgy elutazott s aztán szabad lábra 
helyezték, a jegyzőkönyvet pedig áttették a kir. 
ügyészséghez. 

— N a g y b á n y a s z e r e n c s é t l e n s é g . Ber
linből szörnyű bányaszerencsétlenség hírét hozza a 
távíró. Felső-Szilézia egyik bányavárosában, Rod-
stenben, a nagy község fele teljesen elpusztult. A 
házak elsülyedtek, a megmaradt épületek falai meg
repedeztek, a szobák menyezete bedőlt és a lakosok 
földönfutókká lettek. Az egész környéket elárasz
tották a menekülök; a szerencsétlenség által okozott 
kárt két millió márkára becsülik. A katasztrófát 
előtörő bányazuhatag okozta, megrongálván a kerü 
leti vízvezetéket is, minek következtében sok kör
nyékbeli városban nincs víz. Még az országutakon 
is 3 méter mély szakadások vannak. 

— E g y v é n k i s a s s z o n y j á t é k s z e r e i 
Bécsben meghalt nemrég egy Schörehl Ernesztin 
nevű 79 éves vén kisasszony, a ki húsz év óta teljes 
visszavonultságban élt szerény lakásában. A szülei 
tői rá maradt vagyonból éldegélt s jövedelmének 
legnagyobb részét játékszerekre, bábokra költötte 
Halála után egy egész sereg bábot találtak nála, a 
mélyeket leginkább Parisból hozatott. A bábokkal 
és a játékszerekkel töltötte idejét a vén kisasszony. 
Végrendeletében a bábokat barátnéjának, egy másik 
vén kissasszonynak hagyta, a ki azonban nem akarta 
elfogadni a különös örökséget. A bábok és a külön
féle gyermek-játékszerek értékét 957 forint 50 krra 
becsülték a szakértők. 

— Óvatos c sászár . A német császár nagyon 
tart a vasúti balesetektől. Valahányszor utazik, táv-
irókészüléket visz magával, négy méter magas létrát, 
sodrony kapcsokkal és transzmiszszióval Ha baleset 
történik, a legközelebbi távíró-oszlophoz támasztják 
a létrát, bekapcsolják a készüléket és a legközelebbi 
állomásról segítséget kérnek. 

— K á r t y á z ó nök. Amerikában nagy divat
ban van most a p o k e t nevű szerencsejáték, melyet 
nemcsak a férfiak, de a nők is nagy szenvedélylyel 
játszanak. Egy ismertdiplomata feleségétkellemetlen 
helyzetbe hozta nemrégiben a poket-játék. Egy 
milliomos özvegyével játszott, de oly szerencsétlenül, 
hogy nemcsak minden pénzét, de ékszereit is elvesz
tette. Ekkor aztán hozómra kezdett játszani és 
jókora kártyaadósságot csinált. Mikor a diplomata 
értesült az esetről, azonnal fölkereste a milliomos 
özvegyét és követelte tőle az ékszerek visszaadását. 
Az asszony nemcsak megtagadta azt, de még a; 
B kártyaadósság megfizetését is követelte. Az ügy a 
bíróság elé került, mely éppen nem ismerte el, hogy 
nők között is becsületbeli adósságot képezzen a 
kártyatartozás. A milliomos özvegynek vissza kellett 
adni a kártyán nyert ékszereket s a diplomata abba 
a kellemes helyzetbe jutott, hogy nejét újból meg 
ajándékozhatta a régi ékszerekkel. 

K í v á n c s i Mai lapunkban megtalálhatja rá a 
választ. — 

3L K á l m á n A mint látja, már fel is használ
tuk. Szívesen látjuk bármikor. 

G.:F.'"A héten nem volt itthon, de már haza 
érkezeti Át fogja olvasni, csak legyen türelemmel. 

Debreczeni piacz. 
b a b o n a á r a k . 1897. junuis 8-án. 

Felső Közép . Alsó 

Búza 
Kétszeres^ 
Kozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 

mm. 

ár 
7.80 
6,80 
5.60 
4.60 
5 50 
3.80 
6 20 

13.---
2 .— 

ar 
7;75 
6.75 
5 55 
4.55 
5.45 
3 75 
6.10 

1250 
1.80 

ár 
7.70 
6.70 
5.50 
4.50 
5.40 
3.70 
6.— 

12 00 
1.70 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott - — - darab, eladatott db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig - — — , más
fél évesig , két évesig , öreg — — 
Kövér sertés kilója kr. 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 540 db, eladatott 300 db. 

Marha felhajtatott 650 db., eladatott 480 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 36, 40—60, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 48—56 kr. Sertéshús 44—60 kr. Juhhús 

kr. Szalonna m.mázsa 56— 58, — háj 60 frt. 
T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt, 

Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 70 ellátás nélkül 1.30 nő el

látással 40—45 kr, ellátás nélkül 50—65 kr, gyer
mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

K i s lutr i . 1897. június hó 9-én. 
Prágai 9 50 65 13 72 
Szebeni 47 10 11 32 15 

Á szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o b e r m a n H e r m á n . 

?Z/ 
N y e r s s e l y e m bász t ruhák l ioz v a l ó ke l 

mé t .8 f r t 65 k r t ó l 42 f r t 75 k r i g egy 
teljes öltönyre — Tussors- és Shantungs-Pongees 
valamint fekete, fehér és színes H e n n e b e r g - s e -
l y e m 45 k r t ó l 14 f r t 65 k r i g méterenként, 
sima, csikós, koczkázott, mintázott, damaszt stb. 
(mintegy 240 különböző minőség és 2000 szín és 
mintázatban stb.,) a megrendelt árukat postabér és 
vámmentesen, házhoz szállítva, mintákat postafor
dultával küldenek Heimeberg G. (cs. és k. udvari 
szállító) se lyemgyára i Zür ichben . Svájezba 
czimzett levelekre 10 kros, levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrende
lések pontosan elintéztetnek. (98)22—51. 

^Yese , húgyhó lyag - , k ű g y c i a r a 
és " k ö s z v é n y b á n t a l m a k ellen, továbbá 
a légm és e m é s z t é s i szervek I m r a t o g 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

Lithion-forrás 

s iker re l rendelve lesz. 

H ú g y h a j t ó h a t t o á i I 
Kellemes izü I Könnyen emészthető I 

Kapható ásváriyvhÉéreílcadésekben és gyógyszertárakban. 
A Sahator-fórrás Igazgatósága Eperjesen. 

o 

<M 

ií5 

Szerkesztői üzenetek. 
St. J e n ő Bpest. Kettő jön. 94-ből egyetlen 

felesleges példányunk sincs, de ha nem csalódom az 
egész kötetből is, sok másokkal együtt az is hiányzik; 
igy a legjobb szándék mellett sem küldhetjük. 

H e r v a d ó n a k . T.-Szt.-Miklós. Hát bizony mi 
is szeretnők „Erikát" viszontlátni, s „hős tette"-Iben 
gyönyörködni. Vagy nem ugy van már, mint volt 
régen, Nem az a nap süt az égen ? Szíves üdvözlet. 

€J\ B . Z, Bpest. Levél megy. 
B . Zoltán. Alkalomadtán felhasználjuk. 

kiiiizksHYsTiirsii 
Kistemplom-bazár, 

mosó és gyapjú 
HÓI rilJlEKBiIIlóK 
az idény előrehaladottsága miatt 

*** r\\ 

ajánltatnak. 
( 1 2 5 . ) ! — ? 
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n ö i c3.i-va.t tea?m.e 
főtér, városháza alatt, föyenes La jos 

helyén. 
Értesiti a n. é. hölgyközönséget, hogy az 

általános kívánságnak eleget téve, 

női es gyermekkalap raktárát 

Drössler Károly 
cs. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és éraönt§ű< 

Budapesi, V!,, Váczi-körut 59. sz. 
Alapíttatott 11 1866-ban, 

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza
bada lmazo t t gözcséplökészleteit , melyek a 
magyar gazdasági viszonyoknak legczélszerttb-
ben megfelelnek és az összes gazdaságba vágó 

gépeit. 
Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 

lanz Henrik mannheimi czégtől, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak 

háromszor i légt isz t í tásra berendezve. 
Ezen készletek minden eddigi versenycséplésnól az 
összes versengő belföldi- és angol gyárt
mányokat legmagasabb kitüntetéssel le
győzték, Ezek tehát a világ legjobb göz-

cséplökészletei. 
Képes árjegyzékkel bérmentve, felvilágosítással 

készséggel szolgálunk. (126) 11 20 

onoeaaaca 
238. szám. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
ŐRLEMÉNYEINEK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartót 
általános malomgyülés en megállapított s 1887 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállitá 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerin 

a 
QQ 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

A. Asztali dara nagyszemü. . 
B. 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

11 
11 
12 
12 

Szinte „ aprószemö. . 
Királyliszt . . . . • • 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . ; 
Zsemlyeliszt '.. . . • 
Elsőrendű kenyórliszt . . 
Közép kény ér liszt . , . 
Kenyérliszt . . . . . * 
Barna k e n y é T l i s z t . . . . 
Takarmányliszt . . 
Finom korpa zsákkal 

„ , zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal , , 

n n zsák nélkül . 
Csirke búza zsák nélkül 

100 
kiló 

fr t |kr 
15 
14 
14. 
14 
13 
Vá 
12 
ia 
ia 
1Ü 

V. 
4 

60 
60 
40 
— 
60 
20 
80 
40 
- -
80 
40 
— 

3.80 
3 |80 
3 60 
3 — 

Já o 
*C3 -t-i . - J 

frt|kr 
— 
— 
— 
— 

• — • 

— 
— 
-,— 
— 
—• 
—-
— 
-
— 
— 
— 

— 
— • 

— 
— 
— 
— 
—-
— 
— 
_— 
— 
— 
— 
— 
—. 
— 

• 

H o g y m l n d e n t é v e -
d é s e l k e r ü l v e l e 
g y e n e z e n t ú l e z e n 

ha tóság i lag- b e 
j e g y z e t t v é d ő j e -
g y e t h a s z n á l o m . 

Egyedül valóul angol 

(Tinctora balsamica) 

3FMci*l*y A . , Pregrafla 
Rohitscli-Sauerbrimn 

őrangyal gyógyszertárából éa gyógy-] 
ezerészüti készítmények gyávából. 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e g m e g v i z s g á l 
t á k én v é l e m é n y t m o n d o t t a k ró l a . 
A. l e g r é g i b b , l e g h a t á s o s a b b n a k b i 
z o n y a i t é s l e g o l c s ó b b népies iiáaii-
szer , m e l y a mel l - éa tü&öfájííftl-
m á k a t enyh í t i s t b . a b e l s ő l e g óa 

k ü l s ő l e g a l k a l m a z h a t ó . 
''", "Valódiságának je léül minden üveg egy ezüst'hüvelyivel 

van ellátva, melyen cégem T b i e r r y Adolf, gyógysstsrí-á? 
„ A z ő r a n g y a l h o z " van bevésve. Minden ba lzsamot , moly 
n e m a fen t i zö ldnyomáBu v é d ő j e g y g y e i van ellátva, uta
sí tsanak vissza, mint hamisí tás t ós utánzatot, mennél ol-
oaóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel
jünk az i t t lé tható zöld védöjegyre. Egyedül valódi balzsa
mom hamisí tói t ÓB titánzóít, valamint értéktelen utánzatuk, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzstuniegygyeí 
vannak ellátva, elárusítóit, ál talam a•védöjegytürvény alak
j án törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nin
csen rakHr, , . rondoKenek közvetefclenül ezon a cimon: 
Tbierry .a.. Üraugyaí gyógyszertárnak Pregrada, Roliitsoh-
Sauerbrunn mellet t . 12 kis vagy 6 dtiplaüveg ára Magyn ír-
ország és Ausztr ia bármely postahelyére 4 koronába kerül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 dnplaüveg ára -í 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 6 duplaüvögnél kevesebbet nem 
küldök. Széjjelküldós csak a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellet t . 

Mindenkor figyelemmel l e g y ü n k a zö ld vódöjep-yre, 
m e l y l y e l • v a l ó d i s á g j e l é ü l minden ü v e g e l v a n l á t v a . 

SMengBl-ípiMe A valódi angol 

csodakenöcs 
ereje és hatása. 

Ezen feenöcsesel egy 14 éves gyógyítha
tatlannak tar tot t csontszu teljesen 
meggyógyíttatott, ujabban pedig egy 
22 eres nehéz rákszerü baj ínegorvo-
goltatott. Az angol csodakenScs, mely 
a legsúlyosabb es idült bajoknál a 

t t i w l T D i r D D V ' i szenvedő emberiségnél a legjobb ered* 
QCSA' JLI I 1 1 n i t T | 0 ménynyel használt szer. A sebek gyó-

DDCTlDAriA gyitása, úgyszintén a fájdalom eny-
KKClfK JUJA hitesében felülmulhatlan ; — föalkat-

részét a piros rózsa „rosa contifola"-
ban létező csodsszerö gyógjrero", összeköttetésben rendkirüli 
gyógyhatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké
pezi. Az angol osodakenöcs használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnól, mell-
kemónyedósnél, orbáno, mindennemű serelmek, láb- vagy 
osontsebesülések, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sőt 
csontszu ellen ; ütés-, szúrás-, 1Ö-, vágás- és zuzódási se
bek ellen. Használható minden idegen részek n . m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, ajjáképzödés, söt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag- és fel
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által t ámadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek
nél előforduló kisebesedések ellen s tb . Si 
As angol csodakenöcs minél régibb, annál kitűnőbb hatásában 

' ' I g e n ajánlatos ezen egyedül álló szerből elStigjázatké-
peri minden családnál készletben tar tani . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés ki' 
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé
tel lel eszközöltetik, 2 tégely* csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
Számos bizonyítvány áll rendelkezésre. 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s ké rem szigorúan a r ra ügyelni, hogy min
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy
szertárnak" Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasí tásba kell becsomagolva 
lenni ós fent lá tható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol esqdakenöesöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz-
tétnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzés! forrás: 
őrangyal-gyögytár, rB?la.3.4sx*B?>^- A.® 

Pregradában Kohitsch-Sauerbrram mellett . A 
B a k t a r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n , h o l raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer
tárhoz8 THIERRY ADOLF Pregradában, Rohitscli-Sauerbrunn 
mellett cimezni. — Az osztrák-magyar védjegy lajstrom

száma: 4524. 

(102)22—21. 

an szerencséra a n. é. közönségnek 
szives tudomására hozni, miszerint a na
pokban egy nagyobb szállítmány 

K A R M Á M PORCZELLiN 
|j edényem nagyyálasztékban érkezett, g 

melyet ugyancsak k i ló s z á m r a bocsa- § 
tok, csekély árban, a vevő közönség reu- f3 
delkezésére. 

Minél tömegesebb látogatást kérve, 
vagyok 

kiváló tisztelettel 

üzlethelyiség : 
megyeház szomszédságában. 

(124.) 1—3. 
jassiasssasisaKsisasHHasisisasHSHSsiEasES 

.$ 
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Padé íiiNZii'ii/li'l. 

A zsákok súlyfcartalma, — teljsúiyt tisztasúly
nak véye. (1—.?) 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Bebreozan, .18.97, június 11. 

A főtéren a legnagyobb forgalmi helyen g 
" " " " " • E levő és legjobb menetelnek örvendő 

fűsser- És cseip-ízletsl, 
r-» iiJ dohány tőzsde és italmérési joggal, csa-

ládi körülmények végett, eladó. 
Értekezhetni kiadó-hivatalunkban, 

S Rózsa-tér 16-ik sz. a. (212)3-3 

w£w.xw*m 

ZIOHEEMAN E ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

X 5 S - d . i l s : széLrcxia " t e l e f o n . éűLlo:m.áus. 

^ y j 

Rosztosob jutányos feltételek mellett egy 
tisztességes uri asszonynál — felvétetnek, 
Czime irodámban megtudható. 

Eladó uj-föld. A Jóna-dtilőben 13 hold 
gazdasági épületékkel együtt eladó, 301. 

Széchenyi-kertben 1 szoba, konyha 250 Q 
öl vetemény földdel együtt eladó. 300. 

L a k a t o s sze r szám, többféle eladó, a 
lakatos műhely kiadó, úgy szinte a műhely 
elszállítható részei is eladók. Czime meg
tudható irodámban. 255. 

Volt gazdatiszt itt Debreczenben, mint 
felügyelő vagy ügynök •— alkalmazást 
keres. " (775.) 

menete l i ! füszerüz le t más 
vállalat miatt 5000 forintért átvehető. — 
Évi forgalom 60—70 ezer forint, bolt- és 
raktárbér csak 500 forint. Czim a kiadó-
hivalban. 

Eladó bo l t ; bor, szesz, t őzsde jog
gal a legélénkebb helyen, közel a vasúthoz, 
25 frt napi forgalom biztosítva, — nem 
conveniálás esetén a tulajdonos megtartja 
magának. 240. 

Hiadé l a k á s . Péterfia részen egy jó lakó
ház külön udvar, 3 szoba, előszoba, 
konyha, pincze, fáskamara, gyümölcsös
kert 1897. május 1-től kiadó. 565. 

fígy i g e n j ó mene te lü és élénk helyen 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei 
joggal eladó. 240. 

Péterfia részen, közel a honvéd laktanyá
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (581) 

Kerestetik bolthelyiség lehetőleg felszerelve, 
áruczikkekkel ellátva, azonnali átvételre. 

Eladó ház. Nagyuj-utezán egy ház, melynek 
évi jövedelme 1100 frt, ára 18,000 frt. 

(954.) 
Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban 

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, — 
eladó. (591.) 

Kerestetik. 2—3 izraelita deák teljes el
látásra, kedvező ár mellett, felvétetik. 

iHomokkertben 3 szoba, konyha, kamara 
kiadó. • (591.) 

jEgy— kereskedelmi akadémiát vég
zett fiatal ember — irodai alkalma
zást keres. (1299) 

jKereskedő s e g é d e k m i n d e n s z a k 
mából , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

jEgy 36 éves, nős, gyermektelen ajánlkozik 
mint gazdatiszt. Nagy fizetésre nem reflek
tál, inkább jó bánásmódra stb. Értekez
hetni irodámban. (749) 

[Gazdatiszt gazdasági intézetet végzett, ki
tűnő bizonyítványokkal ellátva, állomást 
keres. Czime megtudható irodámban. 601. 

(Kiadó föld. Közel a városhoz 100 hold 
szántóföld kiadó. 293. 

[Egy he lybe l i s z i k v i z g y á r b a n e g y 
g é p k e z e l ő és e lá rus í tó ü g y n ö 
k ö k fe lvé te tnek . Hol, megmondja e 
lap kiadóhivatala. 

|A főtérhez közel egy alkalmas kis 
kávéháznak való helyiség kiadó. — 
Értekezhetni Zicherman H. irodájá
ban. (781.) 

I Keres te t ik 3—4 szobás uri lakás 
esetleg külön udvar november 3—4-
töl kezdve átvehető. 

[Széchenyi -u tezán 4 szoba, előszoba 
hozzátartozókkal kiadó. (333.) 

püiadó l a k á s . K o s s u t h-u t c z á n az uj 
templom körül 4 szoba, konyha hozzátar
tozókkal, minden órán kiadó. (220.) 

{Kerestetik közel Debreczenhez 60—100 
holdas birtok árendába. (292.) 

|Egy, uraságoknál szolgált hosszas bi
zonylatokkal ellátott úr i nő, mint ki
ad ó n ő vagy gazdasszony, uraságok
nál alkalmazást keres. (78.) 

[Alkalmazást keres. Egy, a legjobb 
bizonyítványokkal ellátott képzett gazda
tiszt, ki 5 és 9 évnél sehol sem volt egy-
egy helyt kevesebb ideig, szerény feltéte
lek mellett alkalmazást keres. Bővebb 
felvilágosítással szolgál irodám. (296) 

|A sámson i h a t á r o n a h-hadházi vasúti 
állomáshoz közel, 100 hosszú ölre tehető 
fiatal fákból, —továbbá 700 darab épületi 
tölgy, valamint 100—150 darab nyár-, 
szil- és körte-fákból é,)íó erdő van eladó. 
— Értekezhetni irodámban. 294. 

Egy patkányfogó (Rattler) kutyái 
m e g v é t e l r e kerestetik. — Bővebbet! 
irodámban. 

E g y jó mene t e lü fűszer üzle te t ! 
helyben, más vállalat miatt 5000 írtért! 
átvehető. Évi forgalma tizenkétezer frtj 
Bolt és raktárbér csak 500 frt. — Bőveb
bet a kiadóhivatalnál. 252. 

Kiadó ház Csapó-utczán kocsmahelyiséggel 
együtt és egész udvarral. (210.) 

Kiadó lakás. Darabos-utczán 3 szoba hozzá-f 
tartozókkal együtt kiadó. (257.) 

Kiadó lakás. Varga-utczán 3 szoba liozzá-J 
tartozókkai együtt kiadó. (256,) 

Jómenetu faszer-üzlet családi körűimé 
nyék miatt eladó. (299.) 

Pékműhely alkalmashelyiséggel együtt kiad^ 
E l a d ó föld. A Kádár dűlőben 2% nyilas] 

tanyaföld épületekkel eladó. — E l a d ó k : ! 
Gázmotor 2 % lóerejü. — Egy pár vas-I 
állványu züzóhenger. — Több rendbeli! 
vasajtók és ablakok eladók. 298. 

K e r e s t e t i k m e g v é t e l r e egy gőzcséplő-] 
gép. 299. 

Eladó ház. Bárány-utczában, szilárd anyag-l 
ból készült és 5 szobát tartalmazó ház és! 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó.J 

Két szoba, hozzátartozókkal, közei a piacz-
hoz, kiadó. (782.) 

Mindenféle lakosztályok, — mérsékeltf 
díjak mellett, — közvetittetnek, 

A szobosz la i ú t mel le t t , közel aj 
szikgáti cserópvetőhöz 9 öl hosszú 4 
% öl szóles ágasokra épült dohányhodály,| 
deszkaoldallal és nádfedései eladó. -
Értekezhetni irodámban. 242. 

Szőllő e ladó a vénkertben, pajtával] 
szép lakosztálylyal. (291.) 

S z a k a v a t o t t g é p é s z uj cséplőgéppel,] 
jövő nyári idényre csépelni valót keres. 
Ajánlatok elfogedtatuak irodámban. 788. 

Izraelita tanulók tisztességes ellátásra fel-] 
vétetnek. (289.) 

Eladó füszerüzlet. Egy igen jó menetelül 
és élénk helyen lévő fűszerüzlet italmérési 
és tőzsdei joggal betegség és családi viszo-[ 
nyok végett eladó. 240. 

Kiadó bolt. Közel a vasúthoz, kedvező fel
tételek mellett kiadó. (243.) 

Kiadó 5 szobás lakás közel a íőtérhez. 
(244.) 

Eladó vagy kiadó ház. Péterfia részen 3í 
szoba, előszoba, külön udvarral vagyl 
eladó vagy pedig 1897. év május 1-tőlf 
kiadó. (250.) 

Gazda t i sz tek , gépészek , ke r t é szek ] 
azonnal megrendelhetők. 

Kiadó ujon épült lakosztályok. 
I. Két utczai szoba, konyha, kamara és| 

fáskamara. 
II. Udvari két szoba, konyha, kamara, 

fáskamara kiadó. (223) 
Eladó fuszerürlet. Egy jómenetelü fűszer-

sarok-űzlet, biztos existenczia, napi 251 
forint forgalommal — kedvező feltételek] 
mellett — berendezés és árúval együtt! 
átadandó vagy eladó. — Bővebb értesitésj 
irodámban. 

H.-Hadházon egy fűszerüzletnek való he-| 
lyiség a főtéren lakosztálylyal együtt kiadó.) 
Értekezhetni irodámban. (224) 

Elsőrendű vidéki vegyeskereskedőben jó] 
házból való tanuló azonnal alkalmazást! 
talál. Bővebbi felvilágosítást nyújt irodám.] 

(225) 
Eladó tekeasztal (Billiárd). Egy használt] 

teke-asztal, 10 dakó és 3 labda, kedvező] 
feltételek mellett eladó. — Értekezhetni] 
irodámban. (441.) 

Egy# t i s z t e s s é g e s ö z v e g y u r i nő] 
zongora, ugy a német és franczia nyelvből 
órákat óhajt adni. Czime irodámban meg-] 
tudható. 

Egy gőzmalom, mely két pár kővel, egyi 
hengerrel, két szita 16 lóerejü stabil gép-] 
pel van ellátva, saját telkén^ 16 öles cse
repes kőépűletben, molnár és gépész la-| 
kassal Derecskén jutányos áron eladó. -
Értekezhetni irodámban. (226) 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n földbirto-j 
k o s o k , k i k n e k földjük volna] 
k i a d ó e s e t l e g e l adó , h o g y azo
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n elő-] 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

Ax ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés Mellett, felvesz és közzétesz. 



DEBÍtÉOZEN-NAGYYlEADl ÉÜTESITŐ. 

ROTÁL nagy szálloda. Budapest, ErzsőTjet-körlt. 
A fő- és székváros legszebb és legnagyobb 

száüLlocLégeL. 
Szohák 2 írttól feljebb yiUámvilágitással és 

" •- -• ' (215) 2 szolgálattal. 12. 

Feszmérők 
MAI1TER 

Feszmérők különféle Atmospb. szerint. 
Aneroid l égsu lymérők (időjelzők.) 
Mezei lá tcsövek és távcsövek. 
Mérőszalagok, vízsziamérők (libellák.) 
S z e m ü v e g e k ós lorgnettek 

nagy választékban kaphatók 

(205) 5 - 5 . FISCHER JAKAB 
látszerésznél 

DEBRECZENBEN, főtér 
Feszmérők javítása gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Földbirtokosok figyelmébe! " W 
A közeledő 

C S É P L É S I I D É N Y 
alkalmával tisztelettel ajánljuk cséplőgépek és kazánok gazdaságos és előnyős 

fűtésére különösen alkalmas királdi és sajószentpéteri 

1 W akna, csóplési és darabos szeneinket, *&& 
melyek évek óta a t. gazdaközönség körében közkedveltségnek örvendenek. 

Kívánatra készséggel szolgál a legjutányosabb árajánlattal a 
MAGTAR ÁLTALÁNOS KŐSZÉNBÁNYA RÉSZVÉNY-TÁRSULAT. 

Vezérképviselete HEVESI GYULA urnái DEBEECZEN. 
(211.) 3—3. 

Köze lgő i d é n y r e a j án lok : 
I. rendti szép bosszú és széles szalu 

RAFFIA HÁNCSOT, 
X. rendű KÉKGÁLIGZOT 

permetezéshez; községeknek és nagyobb kerttulajdono
soknak hordó számra igen olcsó áron. 

T o v á b b á : kitűnő természetes BOROKAT liazánk 
világlűrü pinczejéből a íöldmivelési miniszter felügyelete 
alatt álló „országos központi mintapinczéböl." 

Értesitem továbbá az ásványvíz fogyasztó közönsé
get, bogy ásványvizeim friss töltésben már megérkeztek. 

EK! GKÉZ-A-
előbb GASZNER K Á R O L Y Kossuth-utcza. (29.) 

Ajánlom 

kitűnő AEADI boraimat 
DOMÁNY JÓZSEF szöllöbirtokos saját termelését. 

Magyar és franczia cognae, likö
rök, asztali-, csemege- és pezsgő-

borok nagy választékban. 

Legfinoimabl) szalon-, chocolad-, 
dessert- és selyem-czukorkák óriási 

választékban. 

(74) 

És minden legfinomabb fűszerárukat ajánl: 

D ebre ezen a sz ínházzal szemben. 

Kiadó bolt. 
A Nagy-Csapó-utcza elején 335/6. 

sz. a. egy bolt, hozzátartozó pinezék-
kel, 1897 Augusztus 1-töl kiadó. 

Debreczen, 1897. Június 5. 
Takarék és Hitelintézet. 

(122.) 1—3. 

* Valódi briiHRi posztőszövetek.# 

Egy vég 3.W méter 
hossiu, teljes nriöltöűy 

ára csak 

f i t 3.10JÓ « 
ftt 4.10 j á 1 ntiii 
f r t 4.P0 iá I m m 

frt « . - Jobb J ntjn, 
frt 7.76 Unom / * , a f 
frt 9.— ÍK«Ö finom 1 Jníol, 
frt lO 5 0 legfinomabb 1 

Eev vég ezy fekete szalonöltötiyhöz ÍO frt. Felöltöszövetek, 
loden, perovien, dosking. ál lami és vasúti tisztviselőknek 
való Müvetek, legfinomabb kammgarn és cheviotokat stb. 

s tb . küld gyári áron a-pontos és szolidnak ismert 

^Jfjj? Kiesel-Amlieí Brimnben. 
• Minták ingyen és bérmentve. Mintaktt szállitás. 
%tstv9l*miemóltól A t. közönségnek íontos azt tudói, hogy 
a * ö v e t e k e t közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkal 
olcsóbban kapja, xnlnt a közvetítő kereskedelem utján. A. 
Kiesel-Amhof briümi oóg az összes posztókat valódi gyán 
áron küldi szét és nem számítja hozzá a magánv^vöt 
annyira megkárosí tó úgynevezett szabóengedményt. £ 

121. ( 1 4 - 2 0 . ) 

A ki I B p i l e p s i á . ' b a x a . ; , gör
csökben és más idegbajban szenved, 
kérjen prospektust. 

Ingyen és bérmentve küldi a 

„Schvanen Ápotheke" 
Jp3?3Lia3lL±XiJ?t S L / 3 ^ E -

(169)9-14 . 

a világosi cognae-gyár részvénytársaság 
valódi ̂ világosi bordestilaltumát 

a" melyet a™ következő czimke alatt árusítanak. 
VUÁGOSCR-COSHAC-FABlimí-ACTICK-OEStUJCMm ^ 

U A 0 O 1 

^ 

co 

CO 

& 
Világosi coguae-gyár részv. társ. igazgatósága. 

BLUME J. ÉS TÁRSA, HAMBURG. 
XjegnagyoTDlD szállító üzlet 

angol bőr és manchesteri m ^ n i c á s rxxhéLk:*ba.ri-
A n g o l bor i g e n erős munkás nadrág 5 frt 7 0 kr. 

Ivlixxtáuk: és átxjegryzéls ixxgryexju. (176.) 9 - 9 

f í ^ S ^ ^ 
Alapíttatott 1858. 

Sápst í Szivattyú- is í s p p Riszvény-Társaság 
(ezelőtt W A L S E R FERENCZ) 

B U D A P E S T E N , VI . kernlet, Külső vácz i -ut 4 5 - d i k szám. 
Sürgönyczim: SZÍV ATT YUGYÁR BUDAPEST. 

G Y Á B T : 
mindenféle gőzgépet, Schinidt-féle fbrrgözniotorokat (40 % szénraegtakaritás,) petró
leum- és benzin-motorokat. Keretfftrészeket, körfűrészeket és csertöröket. Gőz
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szíj- és kézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfelépilményeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöezegödör tisztító készü
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésü aczélfelületü 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, v ízvezeték- és l égszeszbe

rendezéseket , központi fűtéseket 
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

(109.) 15—40 

a l a p í t t a t o t t 1 8 4 3 . é V b e z i -

CARPKUHNaC* 
;W3?EN 

Ajánljuk a legfinomabb úgynevezett Ni*. 530. E.F., F , ,M. ,ésB. jegyű legelismertebb Allllllillium 
to l lakat , melyek ugy a bel-, mint a külföldön elismerésben részesülve, igen elterjedtek; továbbá : 
finom iskolai tollakat a legolcsóbb árban. — Kapható minden jobb papir- és írószer-
kereskedésben. (110.) 9—21. 

10977 J^.B,^,"M^CjL€^"t'"ryfcl^330L^^r'» 
Debreczen szab. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 

tulajdonát tevő következő ingatlanok, u. m. : 
1. a Péterfia-utezai 685. sorszámú ház 15 folyó öl ondódi földje 1897 október 1-tól 

1900 október l-ig terjedő három évre; 
2. a „KolozsiMéle 1406. sorszámú ház 28'/2 folyó öl ondódi földje 1897 október 

1-től 1900 október l-ig terjedő 3 évre; 
3. az ispotály-lapostól, a Miklós-utczai régi sorompó-házig a h.-szoboszlói út mentén 

elvonuló mintegy 40 hold szabadon lévő terület 1897 október 1-től 1900 október l-ig 
terjedő 3 évre; 

4. a h,-nánási vasút és lóverseny tér közt fekvő 102 hold majorsági föld 1897 
november 1-től 1903 november l-ig terjedő 6 éere; 

5. a kőrkemencze melletti 71 hold 29 Q öl föld 1897 október 1-től 1900 október 
l-ig terjedő 3 évre; 

6. a „KincseshegyK nevű 24 hold 694 D öl föld az 1897 október 1-től 1900 
október l-ig terjedő 3 évre; 

7. a külső baromvásártér melletti 184 hold 1188 • öl föld 1897 október 1-től 
1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

8. a hadházi vasút és Apafája közt fekvő 26 hold 88 ü öl legelőfőid 1897 október 
1-től 1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

9. a Nagyerdő és hadházi út közt fekvő 49 hold 1257 D öl legelőföld 1897 október 
1-től 1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

a f. 1897. évi Július hó 7-ik napján d. e. 9 órakor a városháza kistermében 
megtartandó nyilvános árverésen, a számvevőségnél megtekinthető árverési feltételek mellett 
haszonbérbe kiadatni fognak. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-át 
bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1897. június 5-én. 
(123) i—3. A városi tanács. 

Debreczen, 1897. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 590, 


